
HOTEL BROCHURE



WOHLFÜHLEN AB DEM  

ERSTEN AUGENBLICK …

… darum bemühen wir uns jeden Tag aufs Neue! 
… è quello che aspiriamo ogni giorno di nuovo! 

… that’s what we seek for every new day!

Fam. Falkensteiner Peter

Farvi sentire in paradiso dallo primo sguardo ... 
Make you feel great at first glance ...



zzz

Wir heißen Sie herzlich willkommen  
im well-being Hotel Kronblick. 

 Riskieren Sie ruhig einen Blick. Sie 
werden sehen: Komfort, Genuss, 

Freundlichkeit und Entspannung sind 
nur einen Wimpernschlag entfernt!

Un caloroso benvenuto nel well-being hotel 
Kronblick. Permettetevi pure uno sguardo intor-
no. Vedrete che comfort, piacere, ospitalità e ri-
lassamento vi aspettano  in un batter d’occhio! 

Welcome in our Kronblick well-being hotel. Take 
a risk and have a look around - you will see that 
comfort, pleasure, hospitality and relaxation are 
only a heartbeat away from you!



EIN BLICK AUFS 
NEUE
> 25 m langer Naturbadeteich mit  
 eigenem Kinderbereich

> Relax Garten mit 2 Hot-Whirlpools  
 im Freien

> Eventsaunabereich mit Ruheräumen  
 und Tauchbecken

> Eingangshalle und Rezeptionsbereich

> 24 moderne Suiten  
 (zwischen 40–75 m2 inklusive Loggia)

> Tiefgarage mit 50 Parkplätzen

UNO SGUARDO 
SULLE NOVITÀ
> Lago balneabile naturale  di 25 m  
 con area bambini separata 

> Giardino relax con due vasche  
 idromassaggio all’aperto

> Area sauna evento con salette di riposo  
 e  vasca di acqua fredda

> Area arrivi e reception 

> 24 suite all’avanguardia 
 (tra 40–75 m2 loggia inclusa)

>  Garage sotterraneo con 50 posti auto

A GLANCE ON  
OUR NOVELTIES
> 25 m long natural swimming pool with  
 separate kids area 

> Relaxation garden with two outdoor  
 whirlpools

> Event sauna area with relaxation rooms  
 and plunge pool

> Lobby and reception area

> 24 modern suites  
 (between 40–75  m2 including loggia)

> Basement garage with 50 parking lots

Natural Swimming Pool

Suite Romantic Dream Relaxing Room Zirm



UNSERE ZIMMER | LE NOSTRE CAMERE | OUR ROOMS

WOHLIGE 

AUGENBLICKE …
Uno sguardo su attimi piacevoli ... 

 A glance on comforting moments ...



Suite Living Dream

Geruhsame Stunden  
und heimelige Augenblicke erwarten 

Sie in unseren lichtdurchfluteten 
Zimmern und Suiten.  Gepflegt und 
liebevoll eingerichtet, mit Blick ins 

Grüne.  Schließen Sie Ihre Augen und 
genießen Sie die Zeit!

Ritroverete un po’ di pace in un’accogliente 
atmosfera nelle nostre luminose e ampie 
camere e suite. Sono state allestite con grande 
cuore e vi offrono una vista spettacolare sul 
nostro giardino. Chiudete gli occhi e godetevi il 
momento!

Quiet hours and cosy moments await you in our 
light-flooded rooms and suites. Neat and fondly 
arranged, they offer a splendid view on our lovely 
garden. Close your eyes and enjoy peaceful 
moments!

Suite Family Dream

Bathroom Living Dream



EIN BLICK AUF  
UNSERE SUITEN
> Suite Living Dream mit Infrarotsauna

> Suite Romantic Dream mit Infrarotliege,  
 ausgestattet mit Zirbenholz

> Suite Family Dream mit separatem  
 Kinderzimmer und Doppel-Regendusche

> Suite Wellness Dream mit  
 finnischer Panorama-Sauna 

> Suite Anima und Suite Belvita,  
 ausgestattet mit modernen Stoffen  
 und Naturmaterialien

A GLANCE 
ON OUR SUITES
> Living Dream suite with infrared sauna

> Romantic Dream suite with infrared  
 lounger, furnished with Swiss pine wood

> Family Dream suite with separate child’s  
 room and double rain shower

> Wellness Dream suite with Finnish  
 panoramic sauna 

> Anima and Belvita suites furnished with  
 modern fabric and natural materials

UNO SGUARDO 
SULLE NOSTRE SUITE
> Suite Living Dream con sauna  
 ad infrarossi

> Suite Romantic Dream realizzata in  
 legno di cirmolo con lettini ad infrarossi

> Suite Family Dream con camera  
 bambini a parte e doccia con getto  
 a pioggia doppia

> Suite Wellness Dream con sauna  
 finlandese panoramica 

> Suite Anima e Suite Belvita attrezzate di 
 stoffe all’avanguardia e materiali naturali

Suite Wellness Dream

Suite Belvita Suite Anima



GESCHMACK 

IM BLICK …

GENUSS VERSPÜREN | ASSAPORARE I GUSTI | FEEL THE TASTE

Uno sguardo sui sapori … 
A glance on taste …



Freuen Sie sich auf kulinarische  
Köstlichkeiten, die wir täglich für Sie 
frisch zubereiten. Es erwartet Sie ein 
Mix aus Südtiroler Bodenständigkeit 

und italienischen Spezialitäten!

Lasciatevi sorprendere delle fresche pre- 
libatezze culinarie con cui vi vizieremo ogni 
giorno di nuovo. La genuinità delle pietanze 
altoatesine preparate con prodotti locali di 
prima qualità delizierà il vostro palato!

Look forward to taste the culinary delicacies 
we will prepare freshly for you every day.  
A mixture of South Tyrolean modesty and Italian  
specialities await. Gourmets will be delighted!  



EIN BLICK AUFS 
KULINARISCHE
> Reichhaltiges Frühstücksbuffet mit  
 frischen Eierspeisen aus der Buffetküche,  
 vitale Tee-Ecke, Saftbar, Bauernbrote u.v.m

> Abends 4-Gänge-Wahlmenü, dazu große  
 Auswahl an knackigen Salaten,  
 täglich köstliche Suppen & kalte Vorspeisen  
 in unserem Buffetraum

> Wöchentlich festliches Galadinner  
 bei Kerzenlicht

> Aperitif mit Canapés in unserer Hotelhalle

> Dessert-Buffet mit Südtiroler Spezialitäten

> Täglich frisches Obst, kleine Snacks, Tees  
 und Säfte im Saunabereich

A GLANCE ON    
CULINARY ART
> Rich breakfast buffet with fresh egg dishes   
 from the buffet kitchen, vital tee corner, juice  
 bar, farmer bread and much more  

> Dinner: four-course meal of your choice   
 accompanied by crispy salads, freshly   
 prepared soups and cold starters in our  
 buffet room 

> Weekly festive candlelight dinner 

> Appetisers with canapés in our lounge

> Dessert buffet with South Tyrolean delicacies

> Daily fresh fruit, little snacks, tea and juices in  
 the sauna area

UNO SGUARDO SULL’ 
ARTE CULINARIA
> Ricco buffet della prima colazione con piatti  
 d’uova preparati all’istante dalla cucina buffet,  
 angolo tisane, succhi freschi, pane contadino e  
 tanto altro  

> Cena da 4 portate a scelta con insalate   
 croccanti dal buffet,  zuppe deliziose e   
 antipasti nella nostra sala buffet 

> Ogni settimana: cena festiva a lume di candele

> Aperitivo con canapè nella nostra hall

> Buffet di dolci con specialità altoatesine

> Frutta fresca, spuntini, tisane e succhi   
 nell’area sauna 

Terrace



Uno sguardo sull’acqua … 
A glance on water …

WELLNESS & BEAUTY  

EIN BLICK AUFS WASSER 



 

Tanken Sie neue Energie und  
tun Sie Sich etwas Gutes in unserem 

neuen Wasser-Wellnesbereich.   
Erfrischen Sie sich in unseren Pools 
und lassen Sie sich verwöhnen bei 

wohltuenden Massagen  
& Beauty-Anwendungen!

Rigenerate corpo e anima nella nostra nuova 
area wellness acquatica. Rinfrescatevi con un 
tuffo in uno delle nostre vasche e fatevi coccolare 
con un massaggio benefico o un trattamento di 
bellezza a vostra scelta!

Gather new energies and treat yourself to good 
moments in our new water wellness area. 
Refresh in one of our pools and let us pamper 
you with a pleasant massage or a special beauty 
treatment!

Outdoor Pool

Flüsterstube - Eating Corner

Outdoor Whirlpool



EIN BLICK AUF  
DIE WASSER- UND 
BEAUTYWELT
> Neu: 25 m langer Naturbadeteich mit  
 eigenem Kinderbereich

> 3 Schwimmbäder: 2 Innenschwimmbäder  
 und 1 Außenpool mit Wassermassage  
 und Gegenstromanlage

> 2 Whirlpools im Freien

> 4 Behandlungskabinen für Massagen,  
 Beauty-Anwendungen oder  
 Wohlfühlbäder

UNO SGUARDO 
SUL MONDO  
ACQUA E BELLEZZA
> Novità: lago balneabile naturale di 25 m  
 con area bambini separata 

> 3 piscine: 2 piscine coperte e 1   
 piscina all’aperto con idromassaggio e  
 controcorrente 

> 2 vasche idromassaggio all’aperto

> 4 cabine per trattamenti di bellezza,  
 massaggi o bagni rigeneranti

A GLANCE ON OUR  
WATER AND    
BEAUTY WORLD 
> New: 25 m long natural swimming pond  
 with separate children’s area

> 3 swimming pools: 2 indoor pools   
 and 1 outdoor pool with water massage  
 and counterflow system

> 2 outdoor whirlpools

> 4 rooms for massages, beauty   
 treatments or pleasure bathsIndoor Pool

Indoor Pool

Treatment Room



ENTSPANNENDE AUGENBLICKE …

SAUNA & RELAX

Uno sguardo su momenti di puro relax … 
A glance on deeply relaxing moments …



Augenblicke der totalen Entspannung 
erleben. Durchatmen, loslassen und 

einfach sein. In unserer Wellness-
Oase der Ruhe können Sie neue Kräfte 
sammeln. Lassen Sie sich verwöhnen!

Momenti di pura distensione e tranquillità vi 
aspettano. Respirate, lasciate liberi i vostri 
pensieri e godetevi attimi di quiete. Avete trovato 
un’oasi di pace e spensieratezza. Faremmo il 
meglio per coccolarvi!

Moments of pure relaxation await. Take a deep 
breath, let go and simply be. An oasis of peace 
and your personal safe haven awaits. Come in 
and let us spoil you! 

Relaxation Room - Garden

Relaxation Room - Stille AlmEntrance Beauty Farm



EIN BLICK AUF IHRE 
ENTSPANNUNG
> 10 Saunen aufgeteilt in 3 Bereiche: 
 Saunabereich Anima  
 (nude adults only):  
 Mineralien-Dampfkabine,  
 Bio-Kräutersauna, Finnische Sauna  
 und Kaltwassertauchbecken 
 Neuer Eventsaunabereich   
 (nude adults only):  
 Finnische Panorama-Eventsauna mit tgl.  
 Aufgüssen, Sole-Dampfsauna mit  
 Peelings und Kaltwassertauchbecken  
 Familien-Textilsauna (dress on):  
 Infrarotsauna, Finnische Birkensauna,  
 Römisches und Türkisches Dampfbad,  
 Kräutersauna

> 6 Ruheräume mit Wasser- und   
 Himmelbetten, Infrarotliegen u.v.m.

A GLANCE  
ON RELAX
> 10 saunas in 3 areas:   
 Sauna area Anima (nude adults only):  
 mineral steam cabin, bio-herbal sauna,  
 Finnish sauna with cold water pool 
 New Event sauna area  
 (nude adults only): 
 Finnish panoramic event sauna with daily  
 sauna infusions, salt steam bath with  
 peelings, cold water pools  
 Textile sauna for families (dress on): 
 infrared sauna, Finnish sauna, Roman  
 and Turkish steam bath, herbal sauna 

> 6 relaxation rooms with water and  
 canopy beds, infrared loungers and more

UNO SGUARDO 
SUL RILASSAMENTO
> 10 saune divise su tre aree:  
 Area Saune Anima (nude adults only):  
 cabina a vapore con elementi minerali,  
 biosauna alle erbe, sauna finlandese con  
 vasca di acqua fredda 
 Nuova Area sauna evento  
 (nude adults only):  
 sauna evento finlandese panoramica con 
 gettate diurne, bagno di vapore salino  
 con esfoliazioni, vasche d’acqua fredda 
 Sauna tessile per famiglie (dress on):  
 sauna ad infrarossi, sauna finlandese,  
 bagno romano e turco, sauna alle erbe

> 6 sale relax con lettini ad acqua,  
 baldacchini, lettini ad infrarossi e altro

Finnish Panoramic Event Sauna

Herbal Sauna
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SONNIGE AUSBLICKE …
Uno sguardo su panorami soleggiati … 

Glancing at sunny landscapes …

SOMMERZEIT | ESTATE NELLE MONTAGNE | SUMMERTIME
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Inmitten der Südtiroler Natur lässt 
sich der Sommer so richtig genießen. 
Abwechslungsreiche Wege führen Sie 
über üppige Almwiesen hinauf zu den 

schönsten Gipfeln.  Es erwarten Sie 
atemberaubende Ausblicke!

In mezzo alla natura ci si gode al meglio le im-
pressioni dell’estate! Vari itinerari vi conducono 
attraverso ricchi pascoli fino alle cime più affa-
scinanti dell’Alto Adige che vi regaleranno delle 
indimenticabili viste panoramiche!

In the midst of nature one can fully enjoy the 
summer! Diverse hiking tracks lead you through 
rich alpine pastures up to the most beautiful 
summits of South Tyrol, offering you many 
unforgettable views!
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Lago d` Anterselva Lake Peak Rammelstein

Hiking in the Dolomites



©
 K

ro
np

la
tz

, A
le

x 
Fi

lz

©
 K

ro
np

la
tz

, A
le

x 
Fi

lz

Val Pusteria bicycle path

EIN BLICK NACH 
DRAUSSEN
> kostenloser Fahrradverleih im Haus 
 (E-Bikes gegen Gebühr)

> Pustertaler Fahrradweg  
 (von Mühlbach bis nach Lienz – 105 km  
 Radstrecke): Start direkt vom Hotel

> HOLIDAYPASS: Ermöglicht die  
 kostenlose Nutzung aller öffentlichen  
 Verkehrsmittel (Bus und Bahn) in   
 ganz Südtirol

> Kostenlose Wanderkarte im Hotel 
 erhältlich

> Zahlreiche Ausflugsziele in die   
 atemberaubende Welt des UNESCO-   
 Welterbes Dolomiten 

UNO SGUARDO  
FUORI
> Noleggio biciclette gratuito   
 (biciclette elettroniche a pagamento)

> Pista ciclabile della Val Pusteria  
 (da Rio di Pusteria fino a Lienz in Austria,  
 lunghezza: 105 km): parte direttamente  
 dall’hotel

> HOLIDAYPASS:  utilizzo gratuito di tutti i  
 mezzi di trasporto pubblici (autobus  
 e treno) dell’Alto Adige 

> Carta escursionistica gratuita   
 disponibile in hotel

> Numerose proposte per escursioni  
 nel meraviglioso mondo delle Dolomiti, 
 Patrimonio dell’Umanità UNESCO

A GLANCE  
OUTSIDE
> Free in-house bike rental 
 (electric bikes for a fee)

> Bike trail through Pustertal Valley  
 (from Mühlbach to Lienz in Austria –  
 length of trail: 105 km): start directly in  
 front of the hotel

> HOLIDAYPASS: free use of public   
 transportation (bus and train) all over  
 South Tyrol

> Free map of trails 

> Numerous  destinations in the   
 fascinating world of the Dolomites,  
 UNESCO World Heritage

Diverse hiking tours for families
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Cron Adventure Park



VERSCHNEITE AUSBLICKE …
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Uno sguardo sulle montagne innevicate … 
A glance on snowy landscapes …

WINTERSPASS | GIOIE D’INVERNO | WINTER FUN
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Alpe di Rodengo
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Der Winter kann so bunt sein,  
wenn man sich einen Augenblick 

Zeit nimmt, das vielfältige Angebot 
zu betrachten: Rodeln, Eislaufen, 
Schneeschuhwandern, Skifahren, 
Langlaufen oder Winterwandern -  

alles inmitten einer herrlichen 
Schneelandschaft. 

Un inverno di innumerevoli faccette: grazie alle 
proposte per trascorrere una fantastica vacanza 
nelle Alpi. Allegre discese con slittino o sugli sci, 
pattinaggio o ciaspolate, piacevoli escursioni 
invernali o sugli sci a fondo - e tutto in mezzo 
all’incantevole paesaggio naturale d’inverno.

Winter can be so colourful, if you stop for a 
moment and take a look at the countless 
possibilities to spend your holiday: be it 
sledging, ice skating, snowshoeing, skiing, doing 
a pleasure walk or setting out on cross-country 
skis - everything in the midst of an enchanting 
snowy landscape.
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Würzjoch

Fanes-Senes-Braies Nature Parc
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Speikboden

EIN BLICK NACH 
DRAUSSEN
> Skigebiet Kronplatz (10 km vom Hotel  
 entfernt):  119 Pistenkilometer,  
 32 modernste Aufstiegsanlagen,  
 gehört zum Verbund Dolomiti SuperSki  
 (1.200 km Piste)

> Dolomiti NordicSki:  
 Europas größtes Langlauf-  
 Skikarussell mit 1.300 Loipenkilometern 

> HOLIDAYPASS:  Ermöglicht die  
 kostenlos Nutzung aller öffentlichen  
 Verkehrsmittel (Bus und Bahn)  
 in ganz Südtirol

> Hauseigener Skiverleih
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UNO SGUARDO   
FUORI
> Area sciistica Plan de Corones: (10 km  
 distante dall‘hotel): 119 chilometri di  
  piste, 32 impianti di risalita moderni.  
 Membro della Federconsorzi Dolomiti  
 SuperSki (1.200 km di piste)

> Dolomiti NordicSki:  
 il carosello di sci di fondo più grande 
 d‘Europa con 1.300 km di piste da fondo

> HOLIDAYPASS:  utilizzo gratuito di tutti i  
 mezzi di trasporto pubblici (autobus  
 e treno) dell’Alto Adige 

> Noleggio sci in-house

A GLANCE 
OUTSIDE
> Ski resort Kronplatz (10 km distant from  
 the hotel):  119 slope kilometres,  
 32 state-of-the-art lift facilities.   
 Part of the Dolomiti SuperSki federation 
 (1,200 slope kilometres)

> Dolomiti NordicSki:  
 Europes largest cross-country carousel  
 with 1,300 km of tracks

> HOLIDAYPASS: free use of public   
 transportation (bus and train) all over  
 South Tyrol

> In-house ski rental

Corones - Messner Mountain Museum

Ski Pustertal Express



Una vacanza davvero  
imperdibile:

> Rilassarsi nella nostra   
 nuova oasi di benessere

> Dolci sogni  
 nelle nuove camere  
 con vista sul giardino

> Attività in mezzo a  
 meravigliosi paesaggi   
 naturali 

> Vivere la calorosa  
 ospitalità e familiarità 

> Farsi viziare dalle  
 prelibatezze culinarie
 
A presto!

A truly  
special holiday:

> Relaxing in our brand-new 
 well-being oasis

> Sweet dreaming  
 in our new rooms  
 with garden-view

> Outdoor activities 
 amongst marvellous 
 natural landscapes

> Looking forward to familiar  
 and personal care

> Being spoiled  
 with culinary delicacies
 
See you soon!

Ein Urlaub mit  
besonderer Ausstrahlung:

> Entspannen in unserer  
 neuen Wohlfühloase

> Träumen in unseren  
 neuen Zimmern  
 mit Blick ins Grüne

> Aktivsein in der  
 herrlichen Naturlandschaft

> Sich freuen über  
 die familiäre und  
 persönliche Betreuung

> Sich kulinarisch  
 verwöhnen lassen
 
Auf bald!

Im Linda 15 
I-39030 Kiens | Chienes 
Pustertal | Val Pusteria 
Südtirol | South Tyrol

Tel. +39 0474 565 520 
Fax +39 0474 565 679 
info@kronblick.com

www.kronblick.com

IM HERZEN SÜDTIROLS
Nel cuore dell’Alto Adige 

In the very heart of South Tyrol



WIR FREUEN UNS AUF SIE …
Siamo lieti di ospitarvi …     

We’re looking forward to welcoming you …



www.kronblick.com
 info@kronblick.com 


